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FR  Procédure pour éteindre le chauffage : 

Positionnez le bouton de commande en position OFF et fermez complètement le robinet de la 

bouteille (dans le sens des aiguilles d'une montre). 

Le chauffage ne peut être éteint qu'en fermant le robinet de la bouteille.  

Il ne peut pas être éteint par le bouton de commande !! 

 

NL  Procedure om de verwarming uit te schakelen: 

Zet de bedieningsknop in de stand OFF en sluit de kraan van de fles volledig (met de klok mee). 

De verwarming kan alleen worden uitgeschakeld door de kraan van de fles te sluiten. 

Deze kan niet worden uitgeschakeld met de bedieningsknop! 

 

GB  Procedure for turning off the heater : 

Set the control knob to the OFF position and close the cylinder valve completely (clockwise). 

The heater can only be turned off by closing the cylinder valve. 

It cannot be turned off using the control knob! 

 

DE  Vorgehensweise zum Ausschalten der Heizung : 

Stellen Sie den Bedienknopf auf OFF und schließen Sie den Flaschenhahn vollständig (im 

Uhrzeigersinn). 

Die Heizung kann nur durch Schließen des Flaschenhahns ausgeschaltet werden. 

Sie kann nicht über den Bedienknopf ausgeschaltet werden! 

 

LT  Šildymo išjungimo procedūra : 

Nustatykite valdymo mygtuką į padėtį „OFF“ ir visiškai užsukite baliono vožtuvą (pagal laikrodžio 

rodyklę). 

Šildymą galima išjungti tik užsukus baliono vožtuvą. 

Jo negalima išjungti valdymo mygtuku! 


